
Когда стрелка карманных часов медленно указывала на одиннадцать вечера, Оуэн вышел из
своего укрытия у стены и тихо вышел из общежития, неся с собой чемодан.Была поздняя ночь,
и в общих комнатах оставалось лишь несколько человек. Никто не разговаривал, только пламя
в камине время от времени издавало короткий треск.Оуэн подошел к каменной стене у выхода.
Каменная дверь медленно и бесшумно открылась, открывая темный коридор за ней, и
холодный сырой воздух ворвался в теплую гостиную.Оуэн слегка вздрогнул, крепче сжал ручку
чемодана и быстро вышел наружу. За ним молча последовали двое, мужчина и женщина, оба
старшекурсники. Трое взглянули друг на друга за пределами гостиной, и все слегка кивнули,
выбирая разные пути по умолчанию.— Кажется, не так много студентов верят в существование
факс-машины, что хорошо, — шептал Оуэн себе заклинание, чтобы устранить звуки и запахи, и
быстро шёл по глубокому коридору.По поводу инцидента с факс-машиной большинство
студентов считало, что это просто фарс, чтобы впечатлить людей. В конце концов, это было
слишком невероятно и нелогично. Есть ещё те, кто сомневается и чувствует, что это может
быть опасно. Только несколько готовы испытать свою удачу.— Хаффлпаффы, должно быть, всё
ещё заблокированы в гостиной Филчем. Не так много студентов Слизерина и Когтеврана верят
в это. Проблема в Гриффиндорe. Верят они или нет, но они точно не против присоединиться к
веселью, пока всё вверх дном.Ночью было очевидно несколько больше студентов. К тому
времени, как Оуэн поднялся на первый этаж замка, он уже встретил две группы юных
волшебников. К счастью, он ничего не обнаружил. Он узнал от двух групп юных волшебников
области, которые другие уже обыскали, что значительно упростило его маршрут.После
блуждания по первому этажу замка Оуэн поднялся на второй и быстро обыскался по коридору.
Он не забывал открывать двери, чтобы проверить, что внутри. Наконец, он прошептал:
"Приближается факс-машина". Хотя это, скорее всего, бесполезно, но это может хотя бы
немного успокоить психологически.Проходя мимо угла, Оуэн услышал быстрые шаги,
приближающиеся из противоположного коридора. Он быстро сделал два шага, чтобы избежать
столкновения. Кто бы мог подумать, что человек на углу тоже в этот момент обернулся и
врезался в него с громким звуком.— Ай... — вскрикнули двое, упав на землю, в то время как
третий держал живот и смеялся.Старая пергаментная карта всего Хогвартса упала рядом с
Оуэном, с небольшими точками, отмеченными именами, движущимися по ней.— Карта
Мародёров, — прошептал Оуэн, игнорируя близнецов Уизли, и поднял карту, быстро
просматривая её, запоминая области, где двигались точки в замке. Он также не забыл
взглянуть на кабинет Защиты от тёмных искусств. Точка, обозначающая Квиррелла, оставалась
внутри, и имя Волан-де-Морта не отображалось рядом с ней.— Вы всё ещё можете столкнуться,
если будете смотреть на карту. Я подозреваю, что Джордж, ты нарочно создаёшь случайные
встречи! — мальчик, стоявший рядом, посмеиваясь, протянул руку Оуэну в вежливой манере.
— Эй, ты в порядке? А? Это ты. Ах!Казалось, что между идеалом и реальностью была большая
разница. Он мгновенно убрал свою протянутую руку и с некоторой обидой посмотрел на своего
брата: — Я думал, что это девушка, хотя он и выглядит как девушка... Джордж, ты
провалился!— Заткнись, Фред! Я просто не ожидал, что он отреагирует так быстро, — Джордж
поднялся с земли, хлопнул себя по рукам и сказал: — Знаешь, мы просто случайно оказались
на одной стороне... О, это наша карта.— Добрый вечер, — наконец, Оуэн отвел взгляд от Карты
Мародёров и посмотрел на двух болтливых ребят. Он поднялся с земли, отряхнул свой плащ и
временно отменил на себе заклинание тишины.— Вы тоже интересуетесь той неизвестной
факс-машиной? — Он потряс Картой Мародёров в руке и спросил первым.— Кто не был бы
любопытен? Хотя мы считаем, что исследование замка интереснее, чем это, — Фред весело
сказал, взяв Карту Мародёров у Оуэна.— Это очень интересное волшебное изделие.
Неудивительно, что вы можете делать всё, что захотите в замке, — Оуэн с небольшой улыбкой
у угла рта. Он только что пытался скопировать Карту Мародёров в укрытии у стены, но в конце
концов потерпел неудачу. Может быть, если он хочет скопировать создание, содержащее
волшебника, ему нужно потратить очки связи?— Мы полагаемся не только на неё, но и на
храбрость и силу, и, конечно же, на роскошный туалет в Хогвартсе! — Джордж взглянул на



Карту Мародёров, и его выражение вдруг изменилось. Он поставил указательный палец перед
губами: — Шш-прячься!Трое спрятались вместе в небольшой подсобной комнате поблизости, а
затем услышали звуки снаружи.— Одиночное заключение! Двадцать очков из Гриффиндора! —
громко прозвучал крик профессора Макгонагалл, — Как вы смеете бродить по ночам! Не могу
поверить, что вы двое... Мистер Джордан, мисс Джонсон, мне нужно объяснение!Звуки
торопливых шагов постепенно затихли, и рядом с ними близнецы Уизли выдохнули, за ними
последовало тихое бормотание: — Их поймали, мы должны посмеяться над ними завтра.Оуэн
не выдержал пыли в подсобной комнате, поэтому он первым открыл дверь и вышел наружу.
Близнецы последовали за ним, задыхаясь от пыли и чихая.— Раз ваша основная цель не факс-
машина, можете ли вы рассказать мне о маршрутах, которые вы исследовали? — После смены
места Оуэн с искренним выражением сказал.Близнецы подмигнули друг другу, их яркие глаза
завертелись. Этот Шафик выглядит как жирная овца!— Честная сделка, честная сделка! Всего
пять золотых галеонов... — Джордж сказал с улыбкой.Оуэн посмотрел на две одинаковые
злобно улыбающиеся лица с удивлением, притворяясь беспомощным и сказал: — Ладно, дайте
подумать... Ну, вы идёте оттуда, это туалет... класс трансфигурации, верно? , вы пришли со
ступенек в класс трансфигурации.Он посмотрел на их глаза и выражения и продолжил с
улыбкой: — Ступеньки там соединяют три направления. Очевидно, вы идёте с севера, запада,
востока... на третьем этаже к зале трофеев на восточной стороне. Да. На четвёртом этаже вы
прошли класс чар и кабинет чар... Нет, вы обошли кабинет и прошли по коридору с статуей
одноглазой ведьмы...Оуэн посмотрел на непредсказуемые выражения братьев-близнецов, с
лёгкой ленью и таинственностью. За короткое время он вывел маршрут, по которому они шли с
восьмого этажа сюда.Близнецы Уизли посмотрели на Оуэна с дрожащими глазами. Они всегда
чувствовали, что его глубокие и тёмные глаза, казалось, наполнены насмешливым и
насмешливым осмотром, который мог проникнуть в сердца людей, и улыбка у угла рта стала
таинственной. Фред сделал шаг назад и с подозрением спросил: — Ты знаешь
Легилименцию?— Это просто магия разума... Вы такие понимающие, — Оуэн улыбнулся,
подмигнул левому глазу и помахал им, — Спасибо за информацию, пока.Пока он говорил, его
тело уже прошло мимо угла и исчезло из виду братьев.После того, как Оуэн ушёл, они
посмотрели друг на друга и прошипели: — Этот парень должен быть немного злой.— Думаю,
нам нужно выучить Окклюменцию.— Хорошая идея, пойдём в зону запретных книг в
следующий раз, не забудьте обойти кабинет декана!— О, бедные Ли и Энджелина, лучше
подарим им завтра толчок для туалета в качестве символа утешения...— Не согласен, почему
бы не туалетную крышку?— ...Тем временем Оуэн исследовал оставшуюся часть второго этажа
и прибыл на третий.
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